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MANIEMENT DES SERRAGES RAPIDES ET DES AXES 
TRAVERSANTS

SERRAGES RAPIDES SUR LE VÉLO BERGAMONT
La plupart des vélos BERGAMONT sont équipés de serrages rapides permettant un réglage, un 
montage et un démontage rapide de leurs composants. Il est impératif de contrôler le serrage 
correct de tous les serrages rapides de votre vélo BERGAMONT avant chaque utilisation. Le 
maniement des serrages rapides doit s’effectuer avec un très grand soin, car votre sécurité en 
dépend directement.

Entraînez-vous au maniement correct des serrages rapides, pour prévenir tout risque d’accident.
Le serrage rapide est doté en fait de deux éléments de réglage (d) :

1.	 Le levier de serrage, d’un côté du moyeu : il transforme le mouvement de fermeture en force 
de serrage par l’intermédiaire d’un excentrique.

2.	 L‘écrou de réglage sur le côté opposé : il exerce une précontrainte sur la tige filetée du ser-
rage rapide.

 ATTENTION
	 Évitez d’entrer en contact avec le disque de frein, éventuellement brûlant (par ex. 

après des longues descentes), aussitôt après l’arrêt. Vous pourriez vous brûler ! 
Attendez toujours que le disque de frein refroidisse avant de desserrer le serrage 
rapide.

Procédure pour la fixation fiable d’un composant avec un serrage rapide
Ouvrez le serrage rapide. Vous devez alors pouvoir lire l’inscription « Open » (e). Assurez-vous 
que le composant à fixer est correctement positionné. 
Pour de plus amples informations, reportez-vous aux chapitres « Ajustement du vélo 
BERGAMONT au cycliste » et « Roues et pneumatiques » dans la présente notice générale 
BERGAMONT ainsi que dans vos notices de service originales détaillés BERGAMONT « Trek-
king et Trekking-Pedelec », « VTT et VTT-Pedelec » et « Vélo de route » sur le site internet 
BERGAMONT et la notice spécifique à votre modèle. Vous trouverez de plus amples informa-
tions sur votre vélo et les liens web des équipementiers à partir du Quick Start Manual sur les 
pages respectives de la notice de la marque de vélo que vous avez acheté. Vous y trouverez 
également des informations sur le système RWS de DT-Swiss.
Placez le levier en position de fermeture, de sorte à pouvoir lire l’inscription « Close » sur la 
joue externe du levier. Du début jusqu‘à mi-course, vous devez pouvoir actionner le levier très 
facilement. 
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Ensuite, la force que vous devez exercer sur le levier doit augmenter sensiblement. En fin de 
course, vous ne devez plus pouvoir déplacer le levier que difficilement. Appuyez sur le levier 
avec la pulpe du pouce en prenant appui avec les doigts sur une partie fixe du cadre, par ex. la 
fourche (f, p. 33) ou le hauban du triangle arrière. Ne prenez surtout pas appui sur un disque de 
frein ou sur un rayon de la roue.
En position finale, le levier doit être perpendiculaire à l’axe du serrage rapide et ne doit en aucun 
cas former d’angle saillant. Il doit être appliqué le long du cadre ou de la fourche afin de prévenir 
les risques d’ouverture involontaire. Il doit aussi avoir une prise facile, pour permettre une ouver-
ture rapide.
Pour contrôler la fiabilité du serrage, appuyez latéralement sur l’extrémité du levier fermé et es-
sayez de le faire pivoter autour de l’axe du serrage rapide. S’il bouge, ouvrez de nouveau le levier 
et augmentez la précontrainte sur l’axe du serrage rapide. Pour cela, tournez l’écrou de réglage 
sur le côté opposé, d’un demi-tour dans le sens des aiguilles d’une montre. Fermez de nouveau 
le levier et contrôlez la fiabilité du serrage.
Enfin, soulevez le vélo pour décoller la roue du sol et donnez une tape sur le pneu avec la main. 
Si la roue est bien fixée, elle ne se déboîtera pas dans ses pattes de fixation et ne produira pas 
de cliquetis à l’usage.
Pour contrôler le blocage de la selle par le serrage rapide, essayez de déplacer la selle angulai-
rement par rapport à l’axe du tube de selle.

 AVERTISSEMENT
	 Assurez-vous que les leviers de serrage des serrages rapides sur les deux roues sont 

toujours placés du côté opposé à la transmission. Cette opération vous permet de 
garantir que la roue avant n’est pas montée à l’envers. Sur les vélos BERGAMONT 
dotés de freins à disque et de serrages rapides avec axe de 5 mm, il peut être avan-
tageux de placer les deux leviers du côté de la transmission. Vous pouvez éviter ainsi 
que les doigts viennent au contact du disque et ne se brûlent. En cas de doute ou si 
vous avez des questions, demandez conseil à votre vélociste BERGAMONT.

	 Ne partez jamais avec un vélo BERGAMONT dont vous n’avez pas contrôlé la fixation 
des roues. En cas de serrage insuffisant des serrages rapides, les roues peuvent se 
détacher. Risque sérieux d’accident !

AVIS
	 Attachez non seulement le cadre mais aussi les roues munies de serrages rapides 

à un objet fixe chaque fois que vous devez garer votre vélo BERGAMONT dans un 
endroit. Protection contre le vol !

	 Il est possible de remplacer les serrages rapides par des axes antivol. Ceux-ci ne 
peuvent être desserrés qu’à l’aide d’une clé spéciale codée ou d’une clé Allen. En 
cas de doute ou si vous avez des questions, demandez conseil à votre vélociste 
BERGAMONT.
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AXES TRAVERSANTS SUR LE VÉLO BERGAMONT
Les axes traversants (a+b) sont utilisés lorsque le vélo BERGAMONT est soumis à des 
contraintes élevées. Ils créent une rigidité élevée sur les fourches et notamment en relation avec 
des freins à disque.

Procédure de montage fiable des roues avec un axe traversant
Divers systèmes à axe traversant sont disponibles actuellement sur le marché. Certains sys-
tèmes sont fixés au moyen de serrages rapides. D’autres systèmes nécessitent le recours à un 
outil spécial pour le montage et le démontage.
Lisez donc attentivement le chapitre « Maniement des serrages rapides et des axes traver-
sants » dans vos notices de service originales détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pe-
delec », « VTT et VTT-Pedelec » et « Vélo de route » sur le site internet BERGAMONT et la notice 
spécifique à votre modèle et les notices techniques des équipementiers de la fourche suspen-
due, des axes traversants et des roues avant de démonter la roue ou d’effectuer une opération 
d’entretien quelconque et avant d’installer une combinaison fourche / roue doté d’un système 
d’axe traversant ! Les systèmes y sont expliqués en détail. Vous trouverez de plus amples infor-
mations sur votre vélo et les liens web des équipementiers à partir du Quick Start Manual sur les 
pages respectives de la notice de la marque de vélo que vous avez acheté.
En cas de doute ou si vous avez des questions, demandez conseil à votre vélociste 
BERGAMONT.

 AVERTISSEMENT
	 Des roues mal montées peuvent être cause de chutes et d’accidents graves ! Faites-

vous expliquer le maniement sûr de votre type d’axe traversant par votre vélociste 
BERGAMONT.

	 Contrôlez le serrage des vis après les premières une à deux heures d’utilisation, puis 
régulièrement après 20 heures de service.

CONSIGNE DE SÉCURITÉ
	 Pour la fixation de l’axe, n’utilisez jamais d’autres outils que ceux recommandés 

par le fabricant. Si possible, utilisez toujours une clé dynamométrique (c) pour les 
serrages. Effectuez le serrage du composant progressivement, par petits paliers d’un 
demi-newton-mètre, en partant d’un couple de serrage inférieur au couple de serrage 
maximum prescrit et en contrôlant régulièrement le serrage du composant. Ne dé-
passez en aucun cas le couple maximal prescrit par le fabricant. Si vous serrez l’axe 
trop fortement, vous risquez d’endommager l’axe ou le fourreau de la fourche.
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AJUSTEMENT DU VÉLO BERGAMONT AU CYCLISTE

La position du cycliste sur son vélo est déjà conditionnée plus ou moins par le type du vélo 
choisi (a). Certains composants de votre vélo BERGAMONT sont cependant conçus de manière 
à pouvoir être ajustés dans une certaine limite à vos proportions corporelles. Il s’agit princi-
palement de la tige de selle, du cintre et de la potence ainsi que des poignées de frein ou des 
poignées de commande frein / dérailleur. 
Discutez de la position d’assise et des modifications éventuelles que vous souhaiteriez y voir ap-
porter avec votre vélociste BERGAMONT au moment où vous collectez votre vélo BERGAMONT 
ou lors de la première révision fortement recommandée au bout de 100 à 300 km ou 5 à 
15 heures de service. Celui-ci tiendra compte de vos désirs de manière à ce que votre vélo 
BERGAMONT sera prêt à rouler, ajusté de manière ergonomique tout en offrant une sécurité de 
fonctionnement.

 AVERTISSEMENT
	 Comme tous les travaux nécessitent un savoir professionnel, de l’expérience, un outil-

lage approprié et une grande habileté manuelle, il vous est recommandé de procéder 
uniquement à un contrôle de votre position sur le vélo. Pour tous les autres réglages 
et modifications contactez votre vélociste BERGAMONT. Si vous souhaitez néan-
moins entreprendre vous-même le réglage, lisez les instructions dans vos notices de 
service originales détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et 
VTT-Pedelec » et « Vélo de route » sur le site internet BERGAMONT et la notice spéci-
fique à votre modèle. 

	 Après chaque ajustement/montage, effectuez impérativement un check-up rapide 
comme décrit dans le chapitre « Contrôles à réaliser avant chaque sortie » et essayez 
votre vélo BERGAMONT tranquillement dans une zone à l’écart de la circulation.

	 N’utilisez jamais votre vélo si la tige de selle est tirée au delà du repère d’insertion 
minimale (MIN. INSERT, LIMIT ou STOP) indiqué sur la tige (b) ! La tige pourrait se 
rompre ou le cadre être endommagé. Assurez-vous que le collier de selle avec la fente 
de serrage du cadre dans le tube de selle du cadre est correctement positionnée.

	 La selle doit être réglée de telle sorte que vous puissiez tout juste poser le talon sur 
la pédale quand celle-ci se trouve en position basse sans faire basculer votre hanche. 
Vérifiez que vous pouvez encore toucher le sol avec la pointe des pieds lorsque vous 
êtes assis sur la selle. Votre vélociste BERGAMONT vous aidera à trouver la bonne 
position d’assise si vous n’êtes pas satisfait. Risque d’accident !

 ATTENTION
	 Veillez en particulier à disposer d’un écart suffisant au niveau de l’entrejambe pour ne 

pas risquer de vous blesser si vous devez mettre rapidement pied à terre (c).
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SUSPENSIONS SUR LES VÉLOS BERGAMONT

SUSPENSION AVANT
De nombreux vélos BERGAMONT, et en particulier les vélos tout terrain, de cross et de trekking 
BERGAMONT, sont équipés de fourches suspendues (d). Celles-ci permettent un meilleur 
contrôle du vélo BERGAMONT en conduite hors route ou sur des chaussées de mauvaise qua-
lité en maintenant le pneu davantage en contact avec le sol. Elles amortissent en outre consi-
dérablement les secousses supportées par le cycliste et le vélo BERGAMONT. Les fourches 
suspendues se distinguent entre elles par les systèmes de suspension et d’amortissement 
utilisés. La fourche suspendue fonctionne normalement avec un ressort pneumatique ou un 
ressort acier.
L’amortissement lui-même est assuré habituellement avec de l’huile. Pour fonctionner de ma-
nière optimale, la fourche doit être ajustée en fonction du poids du cycliste, de la position assise 
et de l’usage auquel le vélo est destiné (e). Faites régler impérativement la fourche par votre 
vélociste BERGAMONT au moment de la remise du vélo. Pour de plus amples informations, 
reportez-vous au chapitre « Suspension avant » dans vos notices de service originales détaillés 
BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec » et « VTT et VTT-Pedelec » sur le site internet 
BERGAMONT et la notice spécifique à votre modèle. Vous trouverez de plus amples informa-
tions sur votre vélo et les liens web des équipementiers à partir du Quick Start Manual sur les 
pages respectives de la notice de la marque de vélo que vous avez acheté.

 AVERTISSEMENT
	 La fourche suspendue doit être conçue et réglée de sorte qu’elle ne puisse talonner 

au pire que dans les cas extrêmes (f). Une suspension trop souple (pression pneuma-
tique insuffisante) se fait souvent sentir, et très souvent aussi entendre, à la dureté 
des chocs. Ceux-ci se produisent quand la fourche est comprimée de manière brus-
que et complète. Un talonnage fréquent de la fourche suspendue pourra détériorer la 
fourche et le cadre à long terme.

	 Si la fourche suspendue est trop amortie, il est possible qu’elle ne puisse plus se 
détendre entre des obstacles franchis rapidement. Risque de chute !

	 Ne manipulez pas de vis à la légère (en utilisant des outillages) si vous n’êtes pas 
absolument sûr qu’elles ont effectivement une fonction de réglage. Vous pourriez, 
sans le savoir, desserrer un mécanisme de fixation et compromettre ainsi la fiabilité 
de votre vélo. Risque de chute ! Les dispositifs de réglage de tous les fabricants sont 
généralement gradués ou signalés par un « + » (pour un amortissement plus grand/
une suspension plus dure) et un « – ».
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 AVERTISSEMENT
	 Les fourches suspendues sont conçues de manière à pouvoir ou devoir compenser 

les chocs. Si la fourche est rigide ou bloquée, les chocs seront transmis directement 
au cadre. La fourche elle-même et le cadre pourraient subir des dommages. Pour 
cette raison, si votre fourche suspendue est munie d’un dispositif Lock-out (a), n’acti-
vez celui-ci que sur des parcours nivelés (routes, chemins de campagne) et jamais en 
terrain accidenté.

CONSIGNE DE SÉCURITÉ
	 Vous trouverez de plus amples informations sur le réglage et l’entretien de votre 

fourche suspendue sur les sites Internet suivants 
 
www.srsuntour-cycling.com	 www.foxracingshox.de 
www.rockshox.com	 www.rst.com.tw/en/ 
www.xfusionshox.com/products/forks	 bike.us.hlcorp.com 
www.marzocchi.com

	 Les fabricants de fourches suspendues joignent en regle generale une notice tech-
nique a leurs produits. Lisez attentivement la notice en integralite avant de proceder 
a des modifications de reglage de la fourche ou des travaux d’entretien. Vous trouve-
rez de plus amples informations sur votre vélo et les liens web des équipementiers à 
partir du Quick Start Manual sur les pages respectives de la notice de la marque de 
vélo que vous avez acheté.

SUSPENSION ARRIÈRE
Les vélos à suspension intégrale BERGAMONT sont dotés, en plus de la fourche suspendue, d’un 
triangle arrière articulé (b) dont la suspension et l’amortissement sont assurés par un amortisseur. 
Cette suspension arrière permet une meilleure maîtrise du vélo BERGAMONT en conduite tout 
terrain ou sur des chaussées de mauvaise qualité. Elle amortit en outre considérablement les 
secousses supportées par le cycliste et le vélo BERGAMONT. L’amortisseur fonctionne norma-
lement avec un ressort pneumatique ou – plus rarement – un ressort acier. L’amortissement lui-
même est assuré habituellement avec de l’huile.
Pour fonctionner de manière optimale, l’amortisseur doit être ajusté en fonction du poids du 
cycliste, de la position assise et de l’usage auquel le vélo est destiné (c). Faites régler impérative-
ment la fourche par votre vélociste BERGAMONT au moment de la remise du vélo.
Pour de plus amples informations, reportez-vous au chapitre « Suspension arrière » dans vos 
notices de service originales détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec » et « VTT et 
VTT-Pedelec » sur le site internet BERGAMONT et la notice spécifique à votre modèle. Vous trouve-
rez de plus amples informations sur votre vélo et les liens web des équipementiers à partir du Quick 
Start Manual sur les pages respectives de la notice de la marque de vélo que vous avez acheté.
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 AVERTISSEMENT
 Les triangles arrières de cadres tout suspendus (d) sont installés de telle sorte à pou-

voir ou à devoir compenser les chocs. Si l’amortisseur est rigide ou bloqué, les chocs 
seront transmis directement au cadre. L’amortisseur lui-même et le cadre pourraient 
subir des dommages. Pour cette raison, si votre amortisseur est muni d’un dispositif 
Lock-out, n’activez celui-ci que sur des parcours nivelés (routes, chemins de cam-
pagne) et jamais en terrain accidenté.

 La suspension arrière doit être conçue et réglée de sorte qu’elle ne puisse talonner 
au pire que dans les cas extrêmes (e). Une suspension trop souple (pression pneu-
matique insuffisante) se fait souvent sentir, et très souvent aussi entendre, à la dure-
té des chocs. Ceci est le cas quand l’amortisseur est comprimé de manière brusque 
et complète. Un talonnage fréquent de l’amortisseur pourra détériorer l’amortisseur 
et le cadre à long terme.

 Si le triangle arrière est trop amorti, il est possible qu’il ne puisse plus se détendre 
entre des obstacles franchis rapidement. Risque de chute !

 Ne manipulez pas de vis à la légère (en utilisant des outillages) si vous n’êtes pas 
absolument sûr qu’elles ont effectivement une fonction de réglage. Vous pourriez, 
sans le savoir, desserrer un mécanisme de fixation et compromettre ainsi la fiabilité 
de votre vélo. Risque de chute ! Les dispositifs de réglage de tous les fabricants sont 
généralement gradués ou signalés par un « + » (pour un amortissement plus grand / 
une suspension plus dure) et un « – » (f).

CONSIGNE DE SÉCURITÉ
 Les fabricants d’amortisseurs joignent en regle generale une notice technique a leur 

produit. Lisez attentivement la notice en integralite avant de proceder a des modi-
fications de reglage de l’amortisseur ou des travaux d’entretien. Vous trouverez de 
plus amples informations sur votre vélo et les liens web des équipementiers à partir 
du Quick Start Manual sur les pages respectives de la notice de la marque de vélo 
que vous avez acheté.

 Vous trouverez de plus amples informations sur le réglage et l’entretien de votre 
fourche suspendue sur les sites Internet suivants

www.foxracingshox.de
www.xfusionshox.com
www.marzocchi.com
www.rockshox.com
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FREINS

Les freins (a) permettent de moduler la vitesse du vélo en fonction du profil du terrain et des 
conditions de circulation. En cas de besoin, les freins de votre vélo BERGAMONT doivent aussi 
permettre l’arrêt immédiat du vélo.
Lorsque vous freinez à fond, votre centre de gravité se déplace de l’arrière vers l‘avant en 
déchargeant la roue arrière. Si la surface de freinage offre une adhérence suffisante, la roue 
arrière aura alors tendance à décoller du sol et le vélo BERGAMONT à basculer sur la roue avant 
freinée (b). Ce problème devient particulièrement critique dans les descentes de montagne. 
Dans les situations de freinage à fond, il vous est donc recommandé de déporter votre centre de 
gravité le plus possible vers l’arrière et vers le bas.
Actionnez les deux freins simultanément (c), en tenant compte du fait que le frein avant peut, sur 
une surface adhérente, exercer une force de freinage beaucoup plus importante en raison du 
déplacement du centre de gravité vers l’avant. 
En terrain meuble, sale et par temps humide, les conditions de freinage sont différentes. Ici, un 
surfreinage de la roue avant peut entraîner son dérapage.
Familiarisez-vous avec leur fonctionnement avant votre première sortie. Entraînez-vous à freiner 
sur votre vélo dans une zone à l’écart de la circulation.
Pour de plus amples informations, reportez-vous au chapitre « Freins » dans vos notices de 
service originales détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et VTT-Pede-
lec » et « Vélo de route » sur le site internet BERGAMONT et la notice spécifique à votre modèle. 
Vous trouverez de plus amples informations sur votre vélo et les liens web des équipementiers 
à partir du Quick Start Manual sur les pages respectives de la notice de la marque de vélo que 
vous avez acheté.

 AVERTISSEMENT
	 L’affectation des leviers de freins peut varier selon le montage. Ainsi, le levier gauche 

peut commander sur un vélo aussi bien le frein avant que le frein arrière. Vérifiez sur 
le rapport de transfert du vélo BERGAMONT dans le Quick Start Manual que vous 
pouvez actionner le frein de la roue avant avec le même levier (droit ou gauche) que 
celui que vous utilisez habituellement. Si ce n’est pas le cas, faites intervertir les 
poignées de frein par votre vélociste BERGAMONT avant d’effectuer votre première 
sortie.

	 Familiarisez-vous avec le fonctionnement de vos freins en usant de prudence. Entraî-
nez-vous aux freinages d’urgence à l’écart de la circulation, jusqu’à ce que vous ayez 
acquis une bonne maîtrise de votre vélo BERGAMONT. La pratique acquise peut vous 
permettre plus tard d’éviter un accident.
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 AVERTISSEMENT
	 L’humidité diminue l’efficacité du freinage ainsi que l’adhérence des pneus sur le sol. 

Par temps de pluie, prévoyez des distances de freinage plus longues, réduisez votre 
allure et freinez avec prudence.

	 Veillez impérativement à maintenir les surfaces de freinage et les plaquettes de frein 
exemptes de cire, de graisse et d’huile. Risque d’accident !

	 Lisez attentivement le chapitre « Freins » dans vos notices de service originales 
détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et VTT-Pedelec » et 
« Vélo de route » sur le site internet BERGAMONT et la notice spécifique à votre mo-
dèle. et les notices techniques des equipementiers des freins avant de commencer 
de regler, d’effectuer une operation d’entretien ou des travaux quelconques sur les 
freins. Vous trouverez de plus amples informations sur votre vélo et les liens web des 
équipementiers à partir du Quick Start Manual sur les pages respectives de la notice 
de la marque de vélo que vous avez acheté.

CONSIGNE DE SÉCURITÉ
	 Pour le remplacement, utilisez uniquement des pièces de rechange garanties d’ori-

gine et appropriées. Pour de plus amples informations, reportez-vous au chapitre 
« Freins » dans la présente notice générale BERGAMONT. Vous trouverez de plus 
amples informations sur votre vélo et les liens web des équipementiers à partir du 
Quick Start Manual sur les pages respectives de la notice de la marque de vélo que 
vous avez acheté. Votre vélociste BERGAMONT pourra vous conseiller.
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CONTRÔLES APRÈS UNE CHUTE

1.	 Vérifiez que les roues sont encore correctement fixées dans leurs pattes de fixation (a) et 
centrées par rapport au cadre et à la fourche. Faites tourner les roues doucement et obser-
vez l’écart entre les flancs de la jante et les patins ou les montants de la fourche et du cadre. 
Si l’écart varie sensiblement et que vous ne pouvez pas procéder à un centrage sur place, 
ouvrez légèrement les freins sur jante, si votre vélo en est équipé, en actionnant le méca-
nisme spécial pour que la jante puisse tourner sans frotter sur les patins. Attention : il est 
possible que vous ne disposiez plus alors de l’effet de freinage complet.

	 Peu importe si votre vélo est équipé de freins à disque ou de freins sur jante, vous devez de-
mander à votre vélociste BERGAMONT de centrer les roues immédiatement après le retour. 
Pour de plus amples informations, reportez-vous aux chapitres « Freins », « Maniement des 
serrages rapides et des axes traversants » et « Roues et pneumatiques » dans la présente 
notice générale BERGAMONT ainsi que dans vos notices de service originales détaillés 
BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et VTT-Pedelec » et « Vélo de route » 
sur le site internet BERGAMONT et la notice spécifique à votre modèle. Vous trouverez de 
plus amples informations sur votre vélo et les liens web des équipementiers à partir du Quick 
Start Manual sur les pages respectives de la notice de la marque de vélo que vous avez 
acheté.

2.	 Vérifiez que le cintre et la potence ne présentent ni torsion ni début de rupture et que leur 
position est correcte. Vérifiez le serrage de la potence sur la fourche en essayant de bouger 
le cintre avec la roue avant maintenue en position. Appuyez-vous aussi sur les poignées de 
frein un court instant pour contrôler le bon serrage du cintre dans la potence. 

	 Réajustez éventuellement les composants et resserrez les vis avec précaution jusqu’à obte-
nir un serrage fiable des composants (b). Les couples de serrage maximaux sont indiqués 
directement sur les composants ou dans les notices techniques des équipementiers.

	 Pour de plus amples informations, reportez-vous aux chapitres « Ajustement du vélo 
BERGAMONT au cycliste » et « Jeu de direction » dans la présente notice générale 
BERGAMONT ainsi que dans vos notices de service originales détaillés BERGAMONT 
« Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et VTT-Pedelec » et « Vélo de route » sur le site 
internet BERGAMONT et la notice spécifique à votre modèle et les notices techniques des 
équipementiers. Vous trouverez de plus amples informations sur votre vélo et les liens web 
des équipementiers à partir du Quick Start Manual sur les pages respectives de la notice de 
la marque de vélo que vous avez acheté.
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3.	 Vérifiez si la chaîne est encore engagée sur les plateaux et les pignons. Si le vélo 
BERGAMONT est tombé du côté des dérailleurs, vérifiez leur fonctionnement. Demandez à 
une personne de soulever le vélo BERGAMONT au niveau de la selle et passez les vitesses 
une à une avec précaution. Surveillez notamment l’écart du dérailleur arrière par rapport aux 
rayons dans les petites vitesses, c’est à dire quand la chaîne est engagée sur les plus gros 
pignons (c+d).

	 Si le dérailleur arrière ou la patte de fixation du dérailleur est tordu, le dérailleur peut venir 
se coincer dans les rayons. Le dérailleur, la roue arrière et le cadre risqueraient alors d’être 
irrémédiablement endommagés. Vérifiez également le fonctionnement du dérailleur avant. Si 
le dérailleur est décalé, il peut faire dérailler la chaîne et interrompre ainsi la transmission de 
votre vélo BERGAMONT. Risque de chute !

	 Pour de plus amples informations, reportez-vous au chapitre « Systèmes de changement 
de vitesses » dans la présente notice générale BERGAMONT ainsi que dans vos notices 
de service originales détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et 
VTT-Pedelec » et « Vélo de route » sur le site internet BERGAMONT et la notice spécifique à 
votre modèle. Vous trouverez de plus amples informations sur votre vélo et les liens web des 
équipementiers à partir du Quick Start Manual sur les pages respectives de la notice de la 
marque de vélo que vous avez acheté.

4.	 Vérifiez l’alignement correct de la selle par rapport au cadre en prenant la boîte de pédalier 
ou le tube supérieur (e) comme repère. Desserrez éventuellement la fixation de la tige de 
selle, ajustez la selle, puis resserrez la fixation.

	 Pour de plus amples informations, reportez-vous aux chapitres « Ajustement du vélo 
BERGAMONT au cycliste » et « Maniement des serrages rapides et des axes traversants » 
dans la présente notice générale BERGAMONT ainsi que dans vos notices de service 
originales détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et VTT-Pedelec » 
et « Vélo de route » sur le site internet BERGAMONT et la notice spécifique à votre modèle. 
Vous trouverez de plus amples informations sur votre vélo et les liens web des équipemen-
tiers à partir du Quick Start Manual sur les pages respectives de la notice de la marque de 
vélo que vous avez acheté.

5.	 Soulevez légèrement votre vélo BERGAMONT, puis lâchez-le pour le faire rebondir sur le sol 
(f). Si vous percevez un cliquetis, tentez d’en déterminer l‘origine. Contrôlez éventuellement 
les paliers et les assemblages vissés. Resserrez-les le cas échéant.

6.	 Pour terminer, vérifiez encore une fois l’état général du vélo BERGAMONT, afin de repérer 
d’éventuelles déformations, altérations de couleur ou fissures.
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 AVERTISSEMENT
	 N’enfourchez votre vélo BERGAMONT que si le contrôle de tous les points énumérés 

ci-dessus est satisfaisant et rentrez par le chemin le plus court en roulant très pru-
demment. Évitez d’accélérer et de freiner brusquement et ne roulez pas en danseuse. 
Si vous avez des doutes sur la fiabilité de votre vélo BERGAMONT, faites-vous rame-
ner en voiture pour éviter tout risque inutile.

	 Arrivé chez vous, procédez encore une fois à un contrôle approfondi de votre vélo 
BERGAMONT. Les pièces endommagées doivent être réparées ou remplacées. De-
mandez conseil à votre vélociste BERGAMONT. Pour de plus amples informations sur 
les pièces en carbone, reportez-vous au chapitre « Le carbone - un matériau parti-
culier » dans la présente notice générale BERGAMONT ainsi que dans vos notices de 
service originales détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et 
VTT-Pedelec » et « Vélo de route » sur le site internet BERGAMONT et la notice spéci-
fique à votre modèle. Vous trouverez de plus amples informations sur votre vélo et les 
liens web des équipementiers à partir du Quick Start Manual sur les pages respec-
tives de la notice de la marque de vélo que vous avez acheté.

	 Des pièces déformées, en particulier si elles sont en aluminium, peuvent se rompre 
subitement. Vous ne devez pas essayer de les redresser, car cela aggraverait encore 
le risque de rupture. Ceci vaut en particulier pour la fourche, le cintre, la potence, les 
manivelles, la tige de selle et les pédales. En cas de doute, il est toujours préférable 
de faire remplacer ces composants, qui sont critiques pour votre sécurité. Demandez 
conseil à votre vélociste BERGAMONT.

	 Si vous avez un vélo BERGAMONT en carbone ou doté de composants en carbone (a), 
vous devez impérativement le faire inspecter par votre vélociste BERGAMONT après 
une chute ou un incident comparable. Le carbone est un matériau extrêmement 
rigide permettant la conception de composants à la fois très résistants et très légers. 
Cependant, à la différence des composants en acier et en aluminium, les composants 
en carbone ont la particularité de ne pas révéler de déformations visibles si d’éven-
tuelles surcharges ont endommagé leur structure interne constituée de nappes de 
fibres de carbone. Un composant endommagé peut rompre subitement. Risque de 
chute !

	 Vérifiez après une chute ou après le renversement de votre vélo BERGAMONT le 
fonctionnement et en particulier la vis de butée du dérailleur arrière.
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LE CARBONE - UN MATÉRIAU PARTICULIER

Les produits fabriqués en plastique renforcé de fibres de carbone (PRFC) présentent certaines 
caractéristiques particulières. Le carbone (b) est un matériau extrêmement résistant permettant 
la fabrication de composants offrant à la fois une grande rigidité et un poids réduit.
Cependant, les composants en carbone ne se déforment pas forcément de manière visible 
et durable à la suite d’une surcharge, bien que la structure interne constituée par leurs fibres 
puisse déjà être abîmée. Il est alors possible qu’une pièce en carbone, déjà endommagée à 
la suite d’une sollicitation excessive, cède d’un coup à l’improviste, provocant une chute aux 
conséquences imprévisibles. C’est pourquoi nous vous recommandons, après un incident 
comme par exemple une chute, de faire inspecter le composant impliqué, ou mieux encore, le 
vélo BERGAMONT tout entier par votre vélociste BERGAMONT.
Remplacez immédiatement une pièce endommagée (c) ! Veillez à ce qu’elle ne puisse être 
réutilisée par un tiers en prenant des mesures appropriées, par ex. en la sciant. Les cadres en 
carbone endommagés peuvent être réparés éventuellement. Demandez conseil à votre vélo-
ciste BERGAMONT.
Les composants en carbone ne doivent en aucun cas être exposés à des températures élevées. 
Aussi, ne soumettez jamais un composant à un revêtement poudre ou laque. La chaleur néces-
saire à ces traitements pourrait le détruire. Évitez absolument de laisser des pièces en carbone 
exposées à un rayonnement solaire intense ou de les stocker près d’une source de chaleur.
Le carbone est également sensible à la pression. Vous ne devez donc pas fixer votre cadre 
BERGAMONT avec un dispositif de serrage non conforme du support de roue (d).
Les composants en carbone, comme toutes les pièces de construction légère, ont une durée 
de vie très limitée. Pour cette raison, faites contrôler le cintre et la potence à intervalles réguliers 
(par ex. tous les 3 ans) selon la fréquence et l’intensité de leur utilisation et ce, même s’ils n’ont 
été impliqués dans aucun accident ou n’ont subi aucune sollicitation excessive.
Protégez votre vélo BERGAMONT, en particulier le cadre et ses composants en carbone, 
lorsque vous le transportez dans le coffre de votre voiture (e). Pour éviter les endommagements 
de ce matériau fragile, protégez-le avec des couvertures, des tubes en mousse et similaire (f). 
Ne posez pas de sacs sur un vélo BERGAMONT installé en position couchée dans la voiture.
Garez votre vélo BERGAMONT toujours soigneusement et veillez à ce qu’il ne puisse pas se 
renverser. Un cadre ou des composants en carbone peuvent être endommagés à la suite d’une 
simple chute, par ex. en heurtant une arête saillante.
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 AVERTISSEMENT
	 N’utilisez plus votre vélo BERGAMONT si certains composants en carbone font 

entendre des craquements ou présentent des détériorations visibles telles que des 
entailles, des fissures, des bosses, des altérations de couleur, etc. Contactez immé-
diatement votre vélociste BERGAMONT pour qu’il effectue un contrôle minutieux des 
pièces en question.

	 Ne fixez en aucun cas des embouts ou un prolongateur aéro sur un cintre en carbone, 
à moins qu’ils n’aient été spécialement autorisés pour cet usage. Ne raccourcissez 
pas les cintres en carbone et ne fixez pas les poignées de commande frein/dérailleur 
plus au centre du cintre qu’il est indiqué ou nécessaire. Risque de rupture !

	 Veillez à ce que les surfaces de serrage soient absolument exemptes de graisse 
si elles doivent être en contact avec des composants en carbone ! La graisse, en 
pénétrant dans leur surface, réduit considérablement leur coefficient de frottement 
et empêche une fixation fiable dans la plage des couples de serrage autorisée. Il est 
possible qu’une fois graissés, les composants en carbone ne puissent plus être fixés 
correctement par la suite. Utilisez une pâte de montage spéciale pour les composants 
en carbone, laquelle est proposée par divers fabricants.

AVIS
	 Sur la plupart des porte-vélos, les étriers de fixation trop étroits peuvent écraser les 

tubes de cadre surdimensionnés ! Endommagés de cette manière, des cadres en 
carbone peuvent céder brusquement par la suite. Les magasins d’accessoires autos 
proposent des modèles spéciaux adaptés au transport de tels vélos. Informez-vous 
dans ces magasins sur de tels modèles et demandez conseil à votre vélociste 
BERGAMONT.

	 Ne fixez en aucun cas un cadre ou une tige en carbone sur un pied de montage (a) ! 
Vous pourriez l’abîmer. Montez une tige de selle résistante (par ex. en alu) sur le cadre 
puis fixez celle-ci dans le pied de montage, ou utilisez un modèle de pied supportant 
le cadre en trois points intérieurs ou bien un modèle fixant la fourche et soutenant la 
boîte de pédalier.

	 Pour protéger votre vélo en carbone contre les abrasions causées par les gaines et 
contre les projections de pierres, apposez sur les parties exposées du cadre, en par-
ticulier sur le tube de direction et la face inférieure du tube diagonal, des autocollants 
de protection (b). Vous les trouverez chez votre vélociste BERGAMONT.

	 Il est interdit d’utiliser des bike shields/housses de protection pour cadre d’autres 
marques.
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CONSEILS GÉNÉRAUX SUR L’ENTRETIEN ET LES RÉVISIONS

ENTRETIEN ET RÉVISION DE VOTRE VÉLO BERGAMONT
À la remise de votre vélo BERGAMONT par votre vélociste BERGAMONT, celui-ci est en-
tièrement monté et prêt à rouler. Néanmoins, vous devrez par la suite entretenir votre vélo 
BERGAMONT régulièrement et le confier à votre vélociste BERGAMONT pour des révisions 
périodiques (c). Ce n’est qu’ainsi que vous pourrez profiter du fonctionnement durable de tous 
les composants.
Soumettez votre vélo à une première révision dès les premiers 100 à 300 kilomètres, après 5 
à 15 heures de service ou au bout de quatre à six semaines après l’achat, en ne dépassant 
toutefois pas un délai de trois mois. Cette première révision de votre vélo BERGAMONT est 
indispensable car, dans cette courte période, les rayons des roues subissent un tassement et le 
système de changement de vitesses peut se dérégler. Ce phénomène de rodage est inévitable. 
Convenez avec votre vélociste BERGAMONT d’une date pour la révision de votre nouveau vélo 
BERGAMONT. Cette première révision est cruciale pour garantir un fonctionnement fiable et 
durable de votre vélo BERGAMONT.
Après un délai de rodage, vous devez demander à votre vélociste BERGAMONT de procéder 
l’entretien de votre vélo BERGAMONT à intervalles réguliers, c.-à-d. conformément au calen-
drier d’entretien et de maintenance BERGAMONT. Si vous roulez fréquemment sur des routes 
en mauvais état, les intervalles de révision seront plus courts que ceux mentionnés dans le plan 
d’entretien BERGAMONT dans le Quick Start Manual. L’hiver est un bon moment pour envoyer 
votre vélo BERGAMONT à une inspection annuelle, car votre vélociste BERGAMONT dispose 
dans cette période de beaucoup de temps.
Les révisions régulières et le remplacement dans les délais des pièces d’usure, comme par ex. 
les chaînes, garnitures de frein ou le changement de câbles et de gaines font partie de l’utili-
sation conforme à l’usage prévu de votre vélo BERGAMONT. Ils permettent de garantir le bon 
fonctionnement et ont donc une influence sur la responsabilité pour défauts matériels et la 
garantie. Pour de plus amples informations, reportez-vous au chapitre « Calendrier d’entretien et 
de maintenance BERGAMONT » dans la présente notice générale BERGAMONT ainsi que dans 
vos notices de service originales détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT 
et VTT-Pedelec » et « Vélo de route » sur le site internet BERGAMONT et la notice spécifique à 
votre modèle et les notices techniques des équipementiers.

 AVERTISSEMENT
	 Les révisions et les réparations sont des tâches délicates et complexes qui doivent 

être confiées à un vélociste BERGAMONT. Des révisions négligées ou réalisées de 
manière non professionnelle peuvent entraîner une défaillance de certains organes 
du vélo BERGAMONT. Risque d’accident ! Effectuez uniquement les travaux pour 
lesquels vous disposez des connaissances nécessaires et des outils appropriés, par 
ex. une clé dynamométrique.

	 Utilisez uniquement des pièces de rechange d’origine si un remplacement s’avère né-
cessaire. Des pièces de rechange d’autres fabricants, comme par exemple des patins 
ou des pneumatiques d’autres dimensions, peuvent compromettre la fiabilité de votre 
vélo BERGAMONT. Risque d’accident !
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN DE ROUTINE DE VOTRE VÉLO BERGAMONT
La transpiration, l’encrassement, la salinité (le sel épandu en hiver) sont autant de facteurs 
néfastes pour votre vélo BERGAMONT. Il est pour cette raison important que vous nettoyiez 
régulièrement tous les composants (a).
Évitez le nettoyage à l’aide d’un nettoyeur à haute pression. Le jet puissant de vapeur haute 
pression est capable de contourner les joints d’étanchéité et d’atteindre les paliers et les rou-
lements. Il peut diluer les lubrifiants, ce qui a pour conséquence d’accroître les frottements. La 
conséquence à moyen terme : une abrasion accrue des surfaces de roulement, un fonctionne-
ment inégal des roulements. Le jet à vapeur peut en outre décoller les pastilles de protection et 
autres autocollants du cadre et da la jante.
Optez pour un procédé de nettoyage moins agressif pour votre vélo : un jet d‘eau à faible pres-
sion ou un seau d‘eau, une éponge ou un gros pinceau. Un nettoyage manuel vous permettra de 
plus de détecter assez tôt des dommages de peinture, des pièces usées ou des défauts.
Après le nettoyage et le séchage, nous vous conseillons de contrôler l’état d’usure de la chaîne 
(b) et de la lubrifier (voir le chapitre « Chaîne de vélo » dans vos notices de service originales 
détaillés BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et VTT-Pedelec » et « Vélo de 
route » sur le site internet BERGAMONT et la notice spécifique à votre modèle et les notices 
techniques des équipementiers). Vous trouverez de plus amples informations sur votre vélo et 
les liens web des équipementiers à partir du Quick Start Manual sur les pages respectives de la 
notice de la marque de vélo que vous avez acheté.
Essuyez les surfaces lisses de la fourche suspendue et de l’amortisseur (c) pour les sécher et 
vaporisez un peu de d’huile spéciale dessus.
Appliquez de la cire dure de qualité courante sur la peinture, les surfaces métalliques et en carbone 
(hormis les surfaces de freinage et des disques) pour les entretenir. Polissez après le séchage.

 AVERTISSEMENT
	 N’appliquez pas de produit d’entretien ni d’huile sur les patins de freins, les disques 

de frein ou sur les surfaces de freinage des jantes. Cela pourrait rendre les freins 
inopérants ! Évitez absolument d’appliquer de la graisse ou du lubrifiant dans les 
zones de serrage en carbone, par ex. au niveau du cintre, de la potence, de la tige 
de selle et du tube de selle. Il est possible qu’une fois graissés, les composants en 
carbone ne puissent plus être fixés correctement par la suite.

	 Lors du nettoyage, soyez attentif à la présence éventuelle de fissures, de rayures, de 
déformations ou d’altérations de couleur du matériel. Faites remplacer les com-
posants défectueux sans tarder et effectuez des retouches sur la peinture endom-
magée. En cas de doute ou si vous avez des questions, demandez conseil à votre 
vélociste BERGAMONT.



e fd
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AVIS
	 Enlevez les résidus de graisse ou d’huile adhérant sur les surfaces de la peinture et 

du carbone avec un produit nettoyant à base de pétrole. Proscrivez absolument l’em-
ploi de dégraisseurs contenant de l’acétone, du chlorure de méthyle ou autres, ainsi 
que l’emploi de détergents, non neutres ou chimiques, contenant des solvants. Ces 
produits pourraient attaquer les surfaces.

	 Évitez de nettoyer votre vélo BERGAMONT avec un jet d’eau ou un nettoyeur haute 
pression ou si vous le faites, maintenez au moins une certaine distance par rapport 
au cadre et aux composants. Évitez en outre de viser les roulements.

STOCKAGE OU RANGEMENT DE VOTRE VÉLO BERGAMONT
Si votre vélo BERGAMONT bénéficie d’un entretien régulier en saison, il ne requiert pas de me-
sures particulières pour son rangement temporaire, exceptées les mesures de protection contre 
le vol. Rangez votre vélo de préférence dans un endroit sec et bien aéré.
Si vous stockez votre vélo BERGAMONT sur une période assez longue, par ex. la période 
d’hiver, vous devez prendre en considération certains points : Pendant un séjour de longue 
durée, les chambres à air ont tendance à se dégonfler. Le stationnement prolongé de votre vélo 
BERGAMONT sur des pneus dégonflés peut entraîner une dégradation de leur structure. Pour y 
remédier, suspendez ou accrochez les roues ou le vélo BERGAMONT (d) entier au mur, ou bien 
contrôlez régulièrement la pression de gonflage (e). Nettoyez votre vélo BERGAMONT avant 
d‘effectuer un traitement anticorrosion. Vous trouverez chez votre vélociste BERGAMONT des 
produits d’entretien spécialement conçus pour cet usage, par ex. de la cire à pulvériser (f).
Démontez la tige de selle et faites sécher les éventuelles infiltrations d‘humidité. Vaporisez un 
peu d’huile dans le tube de selle en métal, mais pas si vous avez un cadre en carbone. Passez 
sur le petit plateau à l’avant et sur le petit pignon à l’arrière. De cette manière, les câbles et les 
ressorts ne seront plus sous tension.

AVIS
	 N’accrochez pas votre vélo BERGAMONT sur les jantes en carbone. Montez plutôt au 

moins une roue en aluminium.

CONSIGNE DE SÉCURITÉ
	 En période hivernale, il ne faut pas craindre les files d’attente dans les magasins de 

vélo BERGAMONT. Beaucoup proposent pendant cette période des check-ups an-
nuels à des prix promotionnels. Profitez de cette période où vous n’utilisez pas votre 
vélo BERGAMONT pour le faire réviser par votre vélociste BERGAMONT !
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CALENDRIER D’ENTRETIEN ET DE MAINTENANCE BERGAMONT

Même après la période de rodage, vous avez tout intérêt à faire réviser votre vélo BERGAMONT 
à intervalles réguliers. Les intervalles indiqués dans le tableau suivant sont donnés à titre indica-
tif pour les cyclistes parcourant entre 1 000 et 2 000 km (soit l’équivalent de 50 à 100 heures de 
service) par an. 
Si vous effectuez régulièrement un kilométrage plus important, ou roulez très fréquemment sur 
des chaussées en mauvais état, les intervalles d’entretien mentionnés dans le plan d’entretien 
BERGAMONT seront plus courts compte tenu de l’utilisation plus intense. 

 AVERTISSEMENT
	 Dans l’intérêt de votre sécurité, amenez le vélo BERGAMONT à votre vélociste 

BERGAMONT pour une première révision au bout de 100 à 300 km, 5 à 15 heures de 
service, ou après quatre à six semaines, au plus tard cependant après les trois mois 
qui suivent l’achat.

CONSIGNE DE SÉCURITÉ
	 Pour de plus amples informations, reportez-vous au chapitre « Calendrier d’entretien 

et de maintenance BERGAMONT » dans vos notices de service originales détaillés 
BERGAMONT « Trekking et Trekking-Pedelec », « VTT et VTT-Pedelec » et « Vélo de 
route » sur le site internet BERGAMONT et la notice spécifique à votre modèle et dans 
les notices techniques des équipementiers. Vous trouverez de plus amples infor-
mations sur votre vélo et les liens web des équipementiers à partir du Quick Start 
Manual sur les pages respectives de la notice de la marque de vélo que vous avez 
acheté.
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COUPLES DE SERRAGE RECOMMANDÉS POUR  
VOTRE VÉLO BERGAMONT

Pour garantir la fiabilité de votre vélo BERGAMONT, il est indispensable de serrer les fixations 
des composants soigneusement et de les contrôler régulièrement. Utilisez de préférence une 
clé dynamométrique qui produise un clic ou se déclique quand le couple de serrage sélectionné 
est atteint. Effectuez le serrage du composant progressivement, par petits paliers d’un demi-
newton-mètre, en partant d’un couple de serrage inférieur au couple de serrage maximum 
prescrit et en contrôlant régulièrement le serrage du composant. Ne dépassez en aucun cas le 
couple maximal prescrit par le fabricant. 

 AVERTISSEMENT
	 Sur les pièces ne présentant aucune indication, commencez le serrage à 2 Nm. Res-

pectez les valeurs de serrage indiquées et observez les valeurs sur les composants 
eux-mêmes et/ou dans les notices techniques des équipementiers. Vous trouverez de 
plus amples informations sur votre vélo et les liens web des équipementiers à partir 
du Quick Start Manual sur les pages respectives de la notice de la marque de vélo 
que vous avez acheté.

	 Sur certaines pièces, les couples de serrage sont indiqués sur la pièce en elle-même. 
Utilisez une clé dynamométrique et ne dépassez en aucun cas les couples de serrage 
maximaux ! En cas de doute ou si vous avez des questions, demandez conseil à votre 
vélociste BERGAMONT.

CONSIGNE DE SÉCURITÉ
	 Dû au nombre incalculable de composants sur le marché, il est impossible de prévoir 

quel produit sera monté en tant que composant de rechange ou lors d’un mon-
tage par des tiers. De ce fait, aucune responsabilité ne peut être assumée pour de 
tels ajouts et modifications quant à la compatibilité, les couples de serrage etc. La 
personne qui assemble ou modifie le vélo BERGAMONT doit assurer que le vélo est 
assemblé conformément à l’état de la science et de la technique.
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GARANTIE SUR LES VÉLOS BERGAMONT

Étendue de la garantie 
Pour l’achat d’un vélo identifié par la marque BERGAMONT, entièrement monté par un vélociste 
BERGAMONT agréé ou par BERGAMONT (désigné ci-après par le « Produit »), BERGAMONT 
garantit le cadre, le triangle arrière et la fourche (dans la mesure où il s’agit d’une fourche 
BERGAMONT) contre les défauts matériels et de fabrication avec pour date d’effet le moment 
du transfert des risques. 

Durée de validité de la garantie 
La présente garantie volontaire du producteur est limitée à cinq ans pour les cadres et bras os-
cillants, respectivement deux ans pour les fourches, à partir de la date d’achat du Produit et est 
limitée au premier acquéreur du Produit. Cette garantie n’est accordée qu’au premier acheteur. 
Si le produit est transféré à une seconde personne, la garantie devient caduque.
Toute demande acceptée dans le cadre de la garantie fabricant sur une base volontaire ne 
rallonge pas la durée de validité de cette garantie.
La garantie limitée à 5 ans sur le triangle arrière et le cadre n’est accordée que dans la mesure 
et tant que le vélo fait l’objet d’une révision 1 x par an conformément aux instructions de révi-
sion jointes à la présente notice. Cette révision doit être confirmée par un cachet et la signature 
du vélociste. En cas d’oubli d’une telle révision, la période de garantie de 5 ans sur le cadre et le 
triangle arrière est réduite à une durée de 3 ans. Les coûts relatifs à la révision et l’entretien sont 
à la charge du propriétaire du vélo.
Sur les vélos de la catégorie 5, la garantie est limitée à 2 ans.
Une garantie est accordée pour la période de garantie restante et conformément aux disposi-
tions de garantie initiales sur tous les produits réparés ou remplacés, dans la limite autorisée 
par la loi. 
Cette garantie accordée par BERGAMONT constitue une garantie fabricant sur une base vo-
lontaire, applicable partout dans le monde. Dans la mesure où autorisé par la loi et d’absence 
d’une période de garantie légale plus courte, les garanties légales sont limitées à une période 
de 5 ou 2 ans maximum à compter de la date d’achat du produit et au profit de premier acheteur 
du produit.

Prestations de BERGAMONT en cas de prise en charge de la garantie 
BERGAMONT remplacera le produit défectueux par un produit de qualité ou de nature similaire, 
le réparera ou remboursera le prix d’achat (après présentation du justificatif d’achat du produit), 
à sa seule discrétion. Les composants non défectueux sont remplacés à vos frais. Dans un tel 
cas, nous vous contacterons avant le remplacement de la pièce non défectueuse pour accord 
de votre part. 
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Qu’est-ce que la présente garantie ne couvre pas? 
La présente garantie ne couvre pas les défauts qui n’existaient pas au moment du transfert des 
risques. La présente garantie ne couvre pas les Produits destinés à la location. La présente 
garantie ne couvre pas les achats de vélos non entièrement montés. 
La présente garantie ne couvre pas des défauts causés par l’usure normale (une liste détaillée 
des pièces d’usure figure dans le manuel), accident, négligence, manipulation non conforme, 
abus, utilisation non conventionnelle, changement de couleur sous forme de rayons de soleil, 
force majeure, montage non conforme, non-respect des recommandations de maintenance et 
entretien, services ou réparations non conformes ou incorrectement réalisés par une personne 
autre qu’un revendeur BERGAMONT agréé, utilisation de pièces ou outils non conformes avec 
le produit, ainsi que toute modification au niveau de la construction d’origine ou de l’équipement 
du produit. Tous les produits sont accompagnés d’un manuel ; veuillez soigneusement suivre les 
instructions qui s’y trouvent ou qui sont indiquées ailleurs sur le produit. Dans la mesure où la loi 
l’autorise, les dommages collatéraux et indirects ne sont pas couverts par la présente garantie.

Réclamation 
Pour faire valoir votre droit à garantie, veuillez informer BERGAMONT du défaut sur lequel porte 
la garantie pendant la période de garantie et remettez le produit dans les meilleurs délais et à 
vos frais à BERGAMONT à des fins de contrôle. Veuillez contacter le vélociste BERGAMONT 
agréé, le service clients BERGAMONT ou l’importateur BERGAMONT national à cet effet (pour 
trouver les revendeurs, rendez-vous sur www.BERGAMONT.com). Tous les produits retournés 
doivent être accompagnés du justificatif d’achat établi par un vélociste BERGAMONT agréé, 
sans quoi la réclamation ne pourra pas être prise en compte. En cas de remplacement du 
produit ou de remboursement du prix d’achat, le produit retourné revient dans le domaine de 
propriété de BERGAMONT. 
À la fin du manuel d’utilisation, vous trouverez un rapport de transfert, dont une copie est archi-
vée chez le vélociste BERGAMONT après lecture et signature de l’utilisateur final. Ce rapport de 
transfert doit être présenté impérativement avec le composant défectueux en cas de prise en 
charge de la garantie. Il vaut justificatif de vente et aucune réclamation n’est possible sans ce 
document. 

Relation entre le droit à garantie légal et la présente garantie 
Dans le cadre de la présente garantie, BERGAMONT octroie une garantie fabricant sur une base 
volontaire ; les droits supplémentaires issus du droit à garantie national restent intouchés par 
cette garantie. 

Recommandation
Nous vous recommandons impérativement de vous adresser à des vélocistes BERGAMONT 
agréés pour la réalisation des entretiens annuels et des réparations. En cas de travaux de révi-
sion ou de réparation effectués de manière non professionnelle ou incorrecte, la garantie devient 
caduque. Les coûts afférents aux activités de révision sont à la charge de l’utilisateur.
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